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-สาสน-์ 

กลุ่มบริษัทอีซูซุเป็นกลุ่มบริษัทที่ประกอบธุรกจิทั่วโลก ดังนั้นบริษัทเราจึงตระหนักถึงความส าคัญอย่าง

ยิ่งในการส่งมอบสินค้าและบริการให้เป็นที่น่าเช่ือถอืในหลายประเทศทั่วโลก รวมถึงให้ความใส่ใจอัน

เป็นส่ิงที่จ าเป็นอย่างยิ่งในสังคมของแต่ละประเทศและภูมิภาค และเพ่ือที่จะท าให้บรรลุเป้าหมายนี ้กลุ่ม

บริษัทของเราจึงได้มีการด าเนินการในการจัดต้ังและส่งเสริมขอบข่ายการก ากับดูแลการปฏิบัติงานให้

เป็นไปตามกฎหมาย กฎ ระเบียบ (“การก ากับดูแลฯ”) อย่างจริงจังมากว่า 10 ปีแล้ว  

 

ปัจจุบันนี้ไม่วา่ในประเทศใดๆ หากบริษัทกอ่ให้เกิดปัญหาที่เกี่ยวข้องกับการก ากบัดูแลฯ จะถูกวิพากษ ์

วิจารณ์อย่างรุนแรงจากสังคมในทันที และยังเป็นความเส่ียงที่เพ่ิมขึ้นต่อช่ือเสียงที่ดีของบริษัทที่สั่งสม

มานานหลายปีอาจจะถูกท าลายลงในทันที ดังนั้นการจัดต้ังและส่งเสริมขอบข่ายการก ากับดูแลฯ อย่าง

จริงจังจึงเป็นส่ิงที่จ าเป็นอย่างยิ่ง  

 

การเสริมสร้างการก ากับดแูลฯ ถือเป็นความท้าทายที่ส าคัญที่สุด ของการด าเนินธุรกิจ ของกลุ่มบริษัท

อีซูซุ ผู้บริหารระดับสูงของแต่ละกลุ่มบริษัทจึงริเริ่มเรื่องการส่งเสริมการก ากับดูแลฯ และเจตนารมณ์

ดังกล่าวได้ระบุไวใ้นคู่มือการก ากับดูแลฯ นี ้นอกจากนี้ยังเป็นที่คาดหวังว่าเจา้หน้าที่และพนักงานจะ

เข้าใจเจตนารมณ์นี้เช่นเดียวกันและด าเนินการให้การก ากับดูแลฯ บรรลุผลด้วยค่านิยมเดียวกันกับที่

ผู้บริหารระดับสูงยึดถือ ซึ่งข้าพเจ้าเช่ือมั่นว่านี่จะเปน็วิธีที่จะท าให้บรรลุผลตามหลักการของบริษัท  

 

บรษิทั อซีซูมุอเตอร ์จ ากดั 

โดย ผูบ้ริหารฝา่ยบรหิารจดัการ นายเทซยึะ ไอบะ  
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-สาสน-์ 

ธุรกิจในประเทศไทยมีความส าคัญอยา่งมากต่อธุรกจิโดยรวมที่มีอยู่ทั่วโลกของกลุ่มบริษัทอีซูซุ และ

เครื่องหมายการคา้ “อีซูซ”ุ ก็ยังมีประวัติอันยาวนานในประเทศไทย ในปัจจุบนัหลายๆหน่วยงานต้ังแต่

การพัฒนาผลิตภัณฑ ์การผลิต ตลอดจนถึงการขายและการส่งออก ก็มีฐานอยู่ในประเทศไทย 

นอกจากนี้ไม่เพียงแต่ชาวญี่ปุ่นเท่านั้น แต่ชาวไทยจานวนมากก็ยังมีส่วนช่วย “อีซูซุ” ในฐานะ 

เจ้าหน้าที่และพนักงานในแต่ละบริษัทภายในกลุ่มบริษัทอีซูซุ  

 

การเสริมสร้างการก ากับดแูลฯ ถือเป็นความท้าทายที่ส าคัญที่สุด ของการด าเนินธุรกิจ ของกลุ่มบริษัท

อีซูซุ ทางกลุ่มจึงได้ด าเนินการจัดต้ังขอบข่ายการก ากับดูแลฯ ทั่วโลก  

 

ผู้บริหารระดับสูงของกลุ่มบริษัทอีซูซุในประเทศไทยมีเป้าหมายที่จะพัฒนาธรุกิจของเราร่วมกับชุมชน

ท้องถิ่นโดยเคารพวัฒนธรรม ประเพณีของประเทศไทย และเป็นผู้น าในการส่งเสริมการก ากับดูแลฯ 

และยังเป็นที่คาดหวังว่าเจา้หน้าที่และพนักงานทุกคนในแต่ละบริษัทภายในกลุ่มบริษัทอีซูซุจะแบ่งปัน

เจตนารมณ์เดียวกันและด าเนินการ  

 

ให้การก ากับดูแลฯ บรรลุผลด้วยค่านิยมเดียวกันกบัที่ผู้บริหารระดับสูงยึดถือ เพ่ือที่จะส่งเสริมการก ากบั

ดูแลฯ เราจึงจ าเป็นต้องด าเนินการทุกวันอยา่งต่อเน่ืองและสม่าเสมอ ข้าพเจ้าเช่ือว่าความพยายามร่วม

ใจกันอย่างต่อเน่ืองของบคุลากรในแต่ละบริษัทภายในกลุ่มบริษัทอีซูซุ ที่เกิดจากมุมมองความคิดของ

บุคลากรเหล่านั้น จะช่วยให้กลุ่มบริษัทอีซูซุสามารถจัดต้ังขอบขา่ยการก ากบัดูแลฯไดอ้ย่างดีเยีย่ม 

ขอให้เราร่วมมือกันจัดต้ังการก ากับดูแลฯ อย่างจริงจัง เพ่ือกลุ่มบริษัทอีซูซใุนประเทศไทย  

 

บรษิทั อซีซูมุอเตอร์สเอเซยี (ประเทศไทย) จ ากดั 

โดย ผู้แทนกรรมการและประธานบรษิทั นายเทซึฮโิกะ อริโินะ  
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- สาสน–์ 

ในฐานะเป็นหนึ่งในสมาชิกของกลุ่มอีซูซ ุ  IT Forging ได้พัฒนาผลิตและจ าหน่ายช้ินส่วนทุบขึ้นรูป

ร้อนส าหรับช้ินส่วนยานยนต์ในประเทศไทยมาเป็นระยะเวลายาวนาน 

 

ภายใต้สถานการณ์เช่นน้ีเราตระหนักดีว่า การปฏิบติังานตามหลักจรรยาบรรณ อย่างทั่วถึงเป็นหนึ่งใน

รากฐานการจัดการที่ส าคญัและเราก าลังด าเนินการเพ่ือส่งเสริมการปฏิบัติดังกล่าว แม้แต่ในประเทศ

ไทยการส่งเสริมการปฏิบัติตามกฎข้อบังคับกก็ลายเป็นประเด็นส าคัญอย่างยิ่ง เพ่ือรักษาช่ือเสียงและ

ความไว้วางใจของสังคม ในฐานะบริษัท ที่มคีุณภาพ และเพ่ือเพ่ิมมูลค่าขององค์กร 

 

การปฏิบัติงานตามหลักจรรยาบรรณ จะอธิบายเฉพาะส่ิงที่คุณควรรู้ในฐานะสมาชิกของสังคม และนัก

ธุรกิจส่ิงที่คุณควรค านึงถงึในแต่ละวันและส่ิงที่คุณควรท า โปรดอ่านเนื้อหานี้อย่างละเอียด ท าความ

เข้าใจอย่างถ่องแท้ และใช้เป็นหลักจรรยาบรรณประจ าวัน 

 

การปฏิบัติงานตามหลักจรรยาบรรณ เพ่ือให้ IT Forging เติบโตเป็น บริษัท ที่มีประโยชน์ และมีส่วน

ช่วยเหลือสังคมไปอีกนานในอนาคต 

 

 

IT Forging (Thailand) Co., Ltd. 

ทะคะอะก ิ มสิ ุ กรรมการผูจ้ดัการ 
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-บทน า- 

บริษัท อีซูซุมอเตอร์ จ ากดัได้ก าหนดเป้าหมายไว้วา่ “บริษัท อีซูซุมอเตอร์ จ ากัดจะให้ความส าคัญ

อย่างสูงสุดในเรื่องการก ากับดูแลการปฏิบัติงานให้เป็นไปตามกฎหมาย กฎ ระเบียบ (“การก ากับดูแลฯ”) 

อย่างเต็มรูปแบบ” และสนับสนุนกิจกรรมส่งเสริมการก ากับดูแลฯของกลุ่มอีซซูุทั้งหมด คู่มือเล่มน้ีได้

อธิบายเกีย่วกับกระบวนการที่ทั้งกรรมการและพนักงานของกลุ่มบริษัทอีซูซุในประเทศไทยจะน ามา

ด าเนินการเพ่ือที่จะสนับสนุนกิจกรรมส่งเสริมการก ากับดูแลฯ โดยแบ่งเป็น 3 ส่วนหลักดังต่อไปนี้  

(1) นโยบายการก ากับดูแลฯ  

(2) โครงสร้างการส่งเสริมการก ากับดูแลฯ  

(3) แนวทางการก ากับดูแลฯ (ส่ิงที่ต้องปฏิบัติให้ถูกต้อง)  

 

กรรมการและพนักงานของกลุ่มบริษัทอีซูซุทุกคนควรท าความเข้าใจในเนื้อหาของคู่มือนี้และให้

ความร่วมมืออยา่งจริงจังต่อกิจกรรมส่งเสริมการก ากบัดูแลฯ  
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I. นโยบายการก ากบัดแูลฯ  

“นโยบายการก ากับดูแลฯ” คือ แนวคิดพ้ืนฐานของการก ากับดูแลฯ ซึ่งกรรมการและพนักงานทุก

คนของกลุ่มบริษัทอีซูซุจะด าเนินการเพ่ือให้บรรลุเปา้หมายให้ได้  

วิสัยทัศน์ของบริษัทเราไดก้ล่าวไว้ว่า พวกเราจะสนับสนุนความต้องการด้านการคมนาคมขนส่ง

และส่งเสริมให้ประชาชนมีชีวิตที่ดีขึ้นในฐานะที่เป็นพันธมิตรที่เช่ือถือได้  

นอกจากนี ้หลักจริยธรรมของบริษัทเรายังได้กล่าวไว้ว่า “การตระหนักว่าความน่าเช่ือถือเป็น

รากฐานของทกุความสัมพันธ์ เราจึงคิดและลงมือท าด้วยตัวเองอยา่งต่อเน่ือง” เพ่ือที่จะให้คุณค่า

ของบริษัทเราเป็นที่ตระหนักในสังคมและบรรลุวิสัยทัศน์ของบริษัทเราอย่างต่อเน่ืองน้ัน จึงจ าเป็น

อย่างยิ่งที่กรรมการและพนักงานแต่ละคนจะต้องปฏิบัติตนตามมาตรฐานการก ากับดูแลฯของเรา 

โดยไม่ใช่เพียงแค่การปฏบิัติตามกฎหมายและกฎเกณฑ์ต่างๆเท่านั้นแต่ยังรวมถึงการยึดถือ

จริยธรรมอย่างสูงและการประพฤติตนให้เป็นที่น่าเช่ือถือของสังคม  

เราได้ให้ล าดับความส าคญัสูงสุดในการน ามาตรฐานการก ากับดูแลฯไปปฏบิติั เราจึงได้พัฒนา 

“นโยบายพ้ืนฐานของการก ากบัดูแลฯ” เพ่ือเป็นการสรุปสาระส าคัญและมีจุดมุ่งหมายเพ่ือให้บุคคล

ทุกฝ่ายทั้งภายในและภายนอกได้รับทราบถึงนโยบายนี้ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง กลุ่มผู้บริหารระดับสูงที่

จะต้องตระหนักว่าการริเริ่มที่จะน านโยบายนีไ้ปปฏบิัติเป็นบทบาทหน้าที่ที่ส าคัญ และเมื่อมีปัญหา

เกิดขึ้น กลุ่มผู้บริหารระดับสูงจะต้องเริ่มวิเคราะห์ถึงสาเหตุของปัญหา แก้ไขปัญหาและป้องกันการ

เกิดปัญหาขึ้นซ้ า 

ดังนั้น การก ากับดูแลฯจึงหมายถึง การที่กรรมการและพนักงานแต่ละคนในฐานะที่เป็นสมาชิก

ของกลุ่มอีซูซุจะปฏบิัติตามกฎระเบียบโดยไม่บกพรอ่งเพ่ือที่จะท างานด้วยความภาคภูมิใจ  

นอกจากนี ้“กฎระเบียบ”ยังหมายถึงการลงโทษเมื่อเกิดการฝ่าฝืนหรือกระท าผิดกฎหมาย กฎเกณฑ ์

และกฎระเบียบภายใน และรวมไปถึงแนวคิดทั่วไปซึง่เกี่ยวข้องกบักฎระเบียบของสังคม เช่น 

บรรทัดฐานและจริยธรรมทางสังคม 
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II.โครงสรา้งของการสง่เสรมิการก ากบัดแูลฯ  

1. โครงสร้างภายใน  

โครงสร้างของการส่งเสริมการก ากับดูแลฯส าหรับแต่ละบริษัทระบุไว้ใน ภาคผนวก 1  

 

2. โครงสร้างการส่งเสริมการก ากับดูแลฯภายในกลุ่มอซีูซุ  

บริษัท อีซูซุมอเตอร์ จ ากดัได้วางโครงสร้างการส่งเสริมการก ากับดูแลฯส าหรับทั้งกลุ่มไว้

ดังต่อไปนี้  

 การควบคุมดูแลโดยรวม:ผู้บริหารฝ่ายบริหารจัดการของบริษัท อีซูซุมอเตอร์ จ ากัด ฝ่ายการ

ส่งเสริม  

 ฝ่ายการส่งเสริมการก ากับดูแลฯ: บริษัท อีซูซุมอเตอร์ จ ากดั, ฝ่ายกฎหมาย, กลุ่มบริหารการ

ก ากบัดูแลฯ  

 สมาชิกการส่งเสริมการก ากับดูแลฯของแต่ละฝ่าย  

3. การประชุมเร่ืองการส่งเสริมการก ากับและดูแลฯของหน่วยงานในประเทศไทย 

ควรมีการจัด “ การประชุมเร่ืองการส่งเสริมการก ากับดูแลฯ ” ของหน่วยงานในประเทศไทยเป็น

ระยะๆ โดยมีเป้าหมายเพ่ือการให้ความเห็นชอบร่วมกันและการแลกเปลีย่นขอ้มูลเกี่ยวกบั

โครงสร้างการส่งเสริมการก ากับดูแลฯของกลุ่มบรษิัทอีซุซุในประเทศไทย  

 ประธาน: ประธานและผู้แทนกรรมการของบริษัท อีซูซุมอเตอร์สเอเซีย (ประเทศไทย) จ ากัด 

 เจ้าหน้าที่เลขานุการ:ฝ่ายก ากบัดูแลของบริษัท อีซูซุมอเตอร์สเอเซีย (ประเทศไทย) จ ากัด 

4. การประชุม Local Compliance Committee 

ให้มีการจัดประชุม Local Compliance Committee เดือนละ 1 ครั้ง โดยมีจดุประสงค์เพ่ือให้

สมาชิกได้ร่วมกันรายงานและแลกเปลี่ยนข้อมูลเกีย่วกับกจิกรรมด้านการส่งเสริมการก ากบัและ

ดูแลฯ ของกลุ่มบริษัทอีซซุุในประเทศไทย  

 ประธาน: รองประธานฝ่ายบริหารจัดการของบริษัท อีซูซุมอเตอร์สเอเซีย (ประเทศไทย) 

จ ากัด 

 เจ้าหน้าที่เลขานุการ:ฝ่ายก ากบัดูแลของบริษัท อีซูซุมอเตอร์สเอเซีย (ประเทศไทย) จ ากัด 
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III. แนวทางการก ากบัดแูลฯ (สิ่งทีต่อ้งปฏบิตัใิหถ้กูตอ้ง)  

1.หลกัจรยิธรรมทางธรุกจิ  

[หลักการ] 

กรรมการและพนักงานทุกคนจะต้องไม่ฝ่าฝืนกฎระเบียบใดๆ ซึ่งรวมไปถึงกฎหมาย กฎเกณฑ ์และ

ระเบียบภายใน นอกจากนี้ กรรมการและผู้จัดการจะต้องไม่ส่ังให้พนักงานฝ่าฝืนกฎระเบียบใดๆ ซึ่งรวม

ไปถึงกฎหมาย กฎเกณฑ ์และระเบียบภายใน  

 

1.1 การตดิตอ่ทางธรุกจิอยา่งเหมาะสม  

- ผลิตภัณฑ์และการให้บรกิารแก่ลูกคา้และหุ้นส่วนทางธุรกิจนั้นจะต้องมั่นใจว่ามีคุณภาพและ

ความปลอดภยัที่เหมาะสมตรงตามเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ตามกฎหมาย กฎเกณฑ ์และ “คู่มือเกี่ยวกับ

คุณภาพ” ที่ใช้ภายในบรษิัท และคู่มืออื่นๆในประเภทที่คล้ายคลึงกัน  

- จัดเก็บเอกสารการบันทึก เช่น สัญญาที่ท าขึ้นอย่างเหมาะสมเม่ือมีการติดต่อทางธุรกิจกบัลูกคา้

หรือหุ้นส่วนธุรกิจเพ่ือหลีกเลี่ยงปัญหาต่างๆที่อาจจะเกิดขึ้น  

- ไม่ตัดสินใจด้วยตัวเอง แต่ต้องปรึกษากับผู้จัดการตามสายงานเมื่อเห็นว่าการรอ้งขอจากลกูค้า

หรือหุ้นส่วนธุรกิจนั้นอาจเป็นการฝ่าฝืนกฎหมายและกฎเกณฑ์ และเมื่อมีการพบการฝ่าฝืน

กฎหมายและกฎเกณฑ์นั้น ผู้จัดการจะต้องด าเนินการใช้มาตรการเพ่ือที่จะปฏิบัติตามกฎหมาย

และกฎเกณฑใ์ห้ถูกต้อง  

 

1.2 การควบคมุดแูลขอ้มลูอยา่งเหมาะสม  

- ความลับทางการคา้ของบริษัท (เช่น ข้อมูลทางเทคนิค รายชื่อลูกค้า เป็นต้น) ข้อมูลที่ลูกค้าและ

หุ้นส่วนทางธุรกิจต้องเก็บเป็นความลับ และข้อมูลส่วนบุคคลของพนักงาน (ซึ่งต่อไปนี้จะเรียก

รวมกันว่า “ข้อมูลที่เป็นความลับ” จะต้องมีการควบคมุดูแลอย่างเหมาะสมและเป็นไปตาม

มาตรฐานที่บริษัทก าหนด  

- ห้ามน าข้อมูลที่เป็นความลบัออกนอกบริษัทหากไมไ่ด้รับอนุญาตล่วงหน้าและห้ามน าไปใช้เพ่ือ

วัตถุประสงค์อื่นนอกจากดา้นธุรกิจของบริษัท หากมีความจ าเป็นต้องน าขอ้มูลที่เป็นความลับ

ออกนอกพ้ืนที่ของบริษัท ข้อมูลที่เป็นความลับดังกลา่วต้องลงรหัสลับ (Password) เพ่ือป้องกัน

การเปิดเผยและการรั่วไหลของข้อมูล  

- คอมพิวเตอร์ส่วนบุคคลซึ่งยืมจากบริษัทและเครื่องบนัทึกข้อมูล (electromagnetic recording 

mediums) เป็นต้น ซึ่งมีข้อมูลธุรกิจของบริษัทรวมถงึข้อมูลที่เป็นความลับอยู่นัน้ ห้ามน าออกไป

นอกพ้ืนที่ของบริษัทหากไม่ได้รับอนุญาตล่วงหน้า  

- ห้ามเขียนหรือปิดประกาศ (post) ข้อมูล ภาพเขียน หรือ ภาพถ่าย เป็นต้น ที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับ

ธุรกิจของบริษัทลงในจดหมายอิเล็กทรอนิกส์ (e-mails) ส่วนบุคคล หรือส่ือสังคม (social 

media) (เช่น เฟสบุค และ ทวิตเตอร์) ไม่ว่าขอ้มูลเหล่านั้นจะเป็นข้อมูลที่เป็นความลับหรือไม่ก็

ตาม  

- ห้ามเปิดเผยหรือท าให้ข้อมูลที่เป็นความลับรั่วไหลไปยังบุคคลที่สามหากไม่ได้รับอนุญาต

ล่วงหน้าจากบริษัทแม้วา่กรรมการหรือพนักงานจะออกจากการเป็นกรรมการหรือพนักงานของ

บริษัทไปแล้ว 
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1.3 การปฏบิตัติามกฎหมายปอ้งกนัการผกูขาดและการแขง่ขนัทางการคา้  

- ห้ามฝ่าฝืนกฎหมายเกี่ยวกับการป้องกันการผูกขาดและการแข่งขันทางการค้าที่บังคับใช้ในแต่

ละประเทศและภูมิภาค ตัวอย่างต่อไปนี้แสดงถึงการฝ่าฝืนกฎหมายการป้องกนัการผูกขาดและ

การแข่งขันทางการค้า  

 ก าหนดราคากับกลุ่มสหพันธ์ทางธุรกิจและแลกเปลีย่นข้อมูลกันอย่างไม่เป็นธรรมให้กับ

คู่แข่ง ทางการค้าเป็นต้น  

 การสมรู้ร่วมคิด (ฮ้ัว) เพ่ือประมูลราคาในทางธุรกิจกับหน่วยงานราชการและเอกชน  

 การเรียกร้องเพ่ือขอตัดราคาหรือเงินส่วนลดกับหุ้นส่วนทางธุรกิจและผู้รับจ้างช่วงอย่าง

ไม่เป็นธรรมโดยอาศัยอ านาจหน้าที่หรือต าแหน่งที่เหนือกว่าในการต่อรอง  

 

1.4 ของขวญัและการเลีย้งรบัรอง  

- ห้ามละเลยการปฏิบัติตามขั้นตอนส าคัญที่ก าหนดโดยบริษัทไว้เมื่อมกีารให้ของขวัญหรือมีการ

เลี้ยงรับรอง (รวมไปถึงประโยชน์อื่นใดและการให้การต้อนรับ) ให้แก่เจ้าหน้าที่รัฐหรือหุ้นส่วน

ทางธุรกิจหรือรับของขวญัหรือรับการเลี้ยงรับรองจากเจา้หน้าที่รัฐหรือหุ้นส่วนทางธุรกิจ  

- ห้ามเรียกรับเงิน ทรัพย์สิน ของขวัญ ความบันเทิง การท่องเที่ยว การเลี้ยงรับรอง หรือประโยชน์

อื่นใดจากหุ้นส่วนธุรกิจเพ่ือให้ได้มาซึ่งประโยชน์ส่วนตน หรือประโยชน์ในการปฏิบัติงาน หรือ

ผลประโยชน์ในทางธุรกิจอันมิชอบ รวมถึงห้ามมิให้บุคคลอื่นใดกระท าการดังกล่าวแทนในนาม

ของตนทุกกรณ ีและการให้ความสะดวกโดยปราศจากเหตุผลอันสมควรแก่หุ้นส่วนทางธุรกิจ

เพ่ือเป็นการตอบแทนจากการได้รบัผลประโยชน์ดังกล่าวขา้งต้นก็เป็นส่ิงที่ห้ามเช่นเดียวกัน  

- พึงระวังไว้ว่าถึงแม้การให้ของขวัญหรือการเลี้ยงรับรองระหว่างหน่วยงานเอกชนจะสามารถ

กระท าได้เนื่องจากเป็นธรรมเนียมน้ัน แต่การให้ของขวัญหรือการเลี้ยงรับรองเจ้าหน้าที่ของรัฐ

หรือเจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศอาจถกูห้ามอยา่งเคร่งครัดภายใต้กฎหมายและกฎเกณฑ์ต่างๆ 

โดยการให้ของขวัญและการเลี้ยงรับรองส าหรับเจา้หน้าที่ของรัฐนั้น (ก) การจัดหาของขวัญ

หรือผลประโยชน์เหล่านั้นจะต้องเป็นการให้เพราะเป็นขนบธรรมเนียมหรือเน่ืองในโอกาสส าคัญ

ตามประเพณีต่างๆ และ (ข) มูลค่าของของขวัญและผลประโยชน์ดังกล่าวต้องไม่เกิน 3,000บาท 

(สามพันบาทถ้วน) และเพ่ือให้เป็นไปตามกฎเกณฑร์ะหว่างประเทศ กลุ่มอีซูซขุอแสดงเจตนาที่

จะป้องกันมิให้เกิดการให้สินบนต่อเจ้าหน้าที่ของรัฐต่างประเทศ  

 

1.5 ขอ้หา้มการมสีว่นรวมในองคก์รหรอืกลุม่ผูม้อีทิธิพล*(Anti-Social Forces) 

- ห้ามอ านวยความสะดวกใดให้แก่บุคคลหรือกลุ่มใดๆที่ก่ออาชญากรรมหรือกระท าการใดๆที่เป็น

อันตรายต่อสังคม และห้ามเข้าร่วมกับกลุ่มดังกล่าวด้วย  

 

*กลุ่มผู้มีอิทธิพล เช่น มาเฟีย กลุ่มอันธพาล กลุ่มองค์กรอาชญากรรม และกลุ่มผู้ก่อการร้าย เป็นต้น 
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1.6 การหา้มกระท าการใดๆอนัเปน็การท าใหเ้กดิความเสยีหายตอ่ผลประโยชนข์องบรษิทั  

- ห้ามกระท าการใดๆอันเปน็การท าให้เกดิความเสียหายต่อเกียรติยศหรือความน่าเช่ือถือของ

บริษัท ไม่ว่าการกระท านั้นๆจะไดก้ระท าขึ้นในช่วงหรือนอกเวลาท างานก็ตาม นอกจากนี ้ห้าม

ขัดความสงบเรียบร้อยและศีลธรรมอันดีของบริษัท หรือกระท าการใดๆอันเปน็การท าให้เกดิ

ความเสียหายแก่กรรมการหรือพนักงานของบริษัท  

- ห้ามแสวงหาผลประโยชน์ให้แก่ตนเองหรือบุคคลทีส่ามโดยอาศัยช่ือของบรษิัทหรือใช้สถานะ

ของกรรมการหรือพนักงานของบริษัท  

- ห้ามประกอบธุรกจิเสริมหรือท างานให้กบับุคคลหรอืองค์กรอื่น ในระหว่างเวลาปฏิบัติงาน ทั้งน้ี 

พนักงานต้องไม่เกี่ยวข้องกับธุรกิจหรืองานอื่นใดทีม่ีผลประโยชน์ทับซ้อนหรือมีผลกระทบต่อ

ประโยชน์ของบริษัท  

- ต้องขออนุญาตล่วงหน้าจากบริษัทตามกฎระเบียบภายในที่ก าหนดไว้ในกรณทีี่บริษัทได้เริ่ม

ติดต่อธุรกิจการคา้กับบรษิัทใดๆที่บริหารงานโดยพนักงานหรือญาติของพนักงาน  

 

1.7 หนงัสอืแจง้และการขออนญุาตจากหนว่ยงานรฐับาล  

- หนังสือแจ้ง ค าร้องรายงาน หรือ การด าเนินการใดๆในท านองเดียวกัน ต่อหน่วยงานรัฐบาลใดๆ 

รวมถึงหน่วยงานด้านภาษจีะต้องด าเนินการอยา่งเหมาะสมและภายในเวลาที่เหมาะสมโดยไม่

ละเลย  

- ฝ่ายที่รับผิดชอบจะต้องเขา้ใจในเนื้อหาของหนังสือแจ้ง ค าร้องและรายงานอย่างถูกต้องถ่องแท้

และมีการจัดการอยา่งเหมาะสมตามที่จ าเป็น ไม่เพียงแต่ผู้จัดการของฝ่ายที่รับผิดชอบเท่านั้น 

แต่ผู้รับผิดชอบในเรื่องน้ันยังต้องให้ความส าคัญกบัภารกิจทีไ่ด้รับมอบหมายอย่างยิ่งอีกด้วย  

- หากมีความจ าเป็นต้องเปลี่ยนแปลงฝ่ายที่รับผิดชอบ เน่ืองจากการปรับเปลี่ยนองค์กรหรือการ

ทบทวนบทบาทและหน้าทีข่องฝ่ายที่รับผิดชอบ ให้ด าเนินการเปลี่ยนแปลงและถ่ายโอนความ

รับผิดชอบให้แล้วเสร็จภายในระยะเวลาที่กฎหมายก าหนด  

 

1.8 การจดัการและการเกบ็รกัษาเอกสารส าคญั  

- เอกสารส าคัญ (เช่น หนังสือรับรอง ใบอนุญาตของบริษัท เอกสารหนังสือแจง้ต่างๆ สัญญา เป็น

ต้น) ที่เกี่ยวเน่ืองกับการด าเนินธุรกิจของบริษัทจะต้องมีการจัดหมวดหมู่และจดัเก็บให้เหมาะสม

ตามที่กฎหมาย กฎเกณฑแ์ละกฎระเบียบภายในก าหนด และให้พึงระวังว่ามีเอกสารบางประเภท

ที่มีก าหนดเวลาจัดเก็บตามที่ระบุไว้ตามกฎหมาย กฎเกณฑ ์หรือกฎระเบียบภายใน  

 

1.9 กระบวนการทางบญัชีและภาษทีีเ่หมาะสม  

- พึงตระหนักว่าต้องมีการจดัการตามกระบวนการทางบัญชีและภาษีอย่างเหมาะสมตามกฎหมาย

และกฎเกณฑ์ที่เกี่ยวขอ้งรวมทั้ง มาตรฐานทางบัญชี เป็นต้น 
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1.10 สภาพการท างานทีเ่ปน็ธรรม  

- กรรมการและผู้จัดการต้องจัดการให้พนักงานของตนปฏิบัติงานโดยสุจริตตามกฎหมายและ

กฎเกณฑ์ที่เกี่ยวขอ้ง เช่น กฎหมายแรงงาน รวมทั้ง กฎระเบียบภายใน ทั้งน้ี พนักงานทุกคน

จะต้องปฏิบัติงานตามที่กฎหมายและกฎเกณฑ์ที่เกีย่วข้องก าหนด เช่น กฎหมายแรงงาน รวมทั้ง

กฎระเบียบภายในโดยสุจริตเช่นเดียวกัน  

- กรรมการและผู้จัดการจะต้องป้องกันไม่ให้มีการกระท าดังต่อไปนี้  

(ก) การคกุคามโดยใช้อ านาจ  

(ข) การคุกคามทางเพศ  

(ค) การเลือกปฏิบัติในที่ท างานเนื่องจากความแตกต่ างทางเช้ือชาติ เพศ ภูมิลาเนา หรือ 

ลัทธิความเช่ือ เป็นต้น  

(ง) การกระท าใดๆที่ท าให้เกิดความรู้สึกหวาดกลวั อับอายขายหน้า หรือก่อให้เกิดสภาพ 

แวดล้อมที่บั่นทอนก าลังใจในการท างาน เช่น  

 การกระท าในลักษณะข่มขู่ คุกคาม  

 การใช้ค าพูดหรือการวิพากษ์วิจารณ์ที่ไม่เหมาะสม  

 การแสดงหรือเผยแพร่ภาพหรือข้อความที่ไม่เหมาะสม  

 

1.11 การปอ้งกนัมลภาวะทางสิ่งแวดลอ้ม  

- เมื่อมีความจ าเป็นที่ต้องใช้วัตถุอันตรายเพ่ือธุรกิจของบริษัท จะต้องมีการจัดการวัตถุอันตราย

นั้นอย่างเหมาะสมตามกฎหมายสิ่งแวดล้อมและกฎระเบียบภายในที่เกีย่วข้อง  

- ห้ามมีการจัดการกบัวัตถุอนัตรายที่ต้องใช้ผู้มีคุณสมบัติหรือมีใบอนุญาตเป็นคนจัดการเม่ือ

น ามาใช้ในธุรกิจของบริษทั เว้นแต่พนักงานน้ันมีใบอนุญาตหรือคุณสมบัติที่จะจัดการกับวัตถุ

อันตรายเหล่านั้น  

- เมื่อต้องก าจัดของเสียจากอุตสาหกรรมและสารอื่นที่มีลักษณะคล้ายกัน ต้องมีการจัดการอย่าง

เหมาะสมตามกฎหมายเกีย่วกับสิ่งแวดล้อมและกฎระเบียบภายใน  

 

1.12 การเคารพในประเพณแีละวฒันธรรมของประเทศไทย  

- เน่ืองจากแต่ละประเทศมีประเพณีและวัฒนธรรมจากประวัติศาสตร์อันยาวนาน กรรมการและ

พนักงาน จะต้องตระหนักถึงความแตกต่ างทางประเพณีและวัฒนธรรมของแต่ละชาติและของ

บ้านเกิดของตนเอง และต้องเคารพในความต่างของประเพณีและวัฒนธรรมนั้น ๆ  

- ส าหรับประเทศไทย การกระท าหรือแสดงความไม่เคารพหรือวิพากษ์วิจารณพ์ระมหากษัตริย์

ตลอดจนพระบรมวงศานุวงศ์ นั้นต้องห้ามโดยเด็ดขาด (ถือเป็นการหมิ่นพระบรมเดชานุภาพ) 

รวมทั้ง การส่งต่อหรือการเผยแพร่เน้ือหาดังกล่าวบนอินเตอร์เน็ตหรือส่ืออื่นใด  

- ในประเทศไทย การลบหลู่ศาสนวัตถุหรือศาสนสถานหรือก่อความวุ่นวายในศาสนพิธี ถือเป็น

ความผิดและมีโทษทางอาญา  
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2. ผลจากการไมป่ฏบิตัติามกฎและระเบยีบ  

กรรมการและพนักงานที่ฝา่ฝืนกฎหมายและกฎเกณฑ์ต่างๆจะถอืว่ามีความผิดตามที่บัญญัติไว้

ในกฎหมายและกฎเกณฑต่์างๆ เช่น ประมวลกฎหมายอาญา เป็นต้น  

บทลงโทษอาจถกูบังคับใช้กับกรรมการหรือพนักงานระดับผู้จัดการที่มีความรับผิดชอบในการ

ควบคุม ดูแลและอาจถกูบงัคับใช้กับบริษัทเองหรือตัวแทนของบริษัทแล้วแต่ลักษณะความผิดทีไ่ด้

กระท าขึ้น  

ในกรณีที่มีการฝ่าฝืนใดๆตามที่ได้รับอนุญาตหรืออนุมัติจากหน่วยงานรัฐบาล การอนุญาตและ

การอนุมัติดังกล่าวอาจถกูยกเลิกหรือระงับไว้เป็นการช่ัวคราว ซึ่งจะส่งผลกระทบต่อธุรกิจของ

บริษัท และน าไปสูค่วามเสียหายต่อกิจการของบริษทั  

นอกจากนี ้การไม่ปฏิบัติตามกฎและระเบียบอาจน าไปสูก่ารถูกวิพากษ์วิจารณใ์นสังคม ในกรณี

นี ้อาจน าไปสู ่ผลกระทบร้ายแรงต่อบริษัท เช่น บริษัทเสียชื่อเสียงและความสามารถในการด าเนิน

ธุรกิจของบริษัทตกต่ าลง  
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IV. การรายงานและการปรกึษาเกีย่วกบัการก ากบัดแูลฯ  

1. หลักการทั่วไปของการรายงานและปรึกษา  

ส าหรับการรายงาน การปรึกษา และการให้ข้อมูลต่างๆ อันเกี่ยวเน่ืองกับการก ากบัดูแลฯ กรุณา

ติดต่อบุคคลหนึ่งบุคคลใดดังต่อไปนี้  

(1) บุคคลต าแหน่งในระดับการจดัการของฝ่ายที่ตนสังกัดอยู่  

* ในกรณีที่ตนอยูใ่นต าแหน่งระดับการจัดการ ให้รายงานต่อบุคคลที่ระดับสูงกว่าตน 

(2) บุคคลผู้รับผิดชอบในองค์กร  

บุคคลผู้รับผิดของบริษัทนี้ คือ: นายหาญณรงค์ ลิ้มสถิรานันท์ ส่วนงาน ความปลอดภัยฯ 

โทร 033-016700 ต่อ 158  email : harnnarong@itf.co.th 

(3) กระบวนการช่วยเหลือส าหรับการร้องเรียนและแจ้งเบาะแส  

ที่อยู่ของกระบวนการช่วยเหลือจากภายนอกระบไุวใ้นภาคผนวก 2  

 

ในกรณีใดๆก็ตาม พนักงานผู้รายงานจะไม่ได้รับผลกระทบใดๆจากบริษัทอันเนื่องมาจากการใช้

ระบบร้องเรียนและแจ้งเบาะแสเกี่ยวกับ การรายงาน การปรึกษา หรือให้ข้อมูล เป็นต้น  

 

 

V. การควบคมุดแูลคูม่อืการก ากบัดแูลฯ  

1. กฎพ้ืนฐาน  

กรรมการและพนักงานทุกคนจะต้องจัดการและจดัเก็บคู่มือ การก ากบัดูแลฯและส าเนา (รวมถึงข้อมูล

ต่างๆ) ในขณะที่ท างานกบับริษัทอย่างเหมาะสม ห้ามน าคู่มือนี้หรือส าเนา (รวมถึงข้อมูลต่างๆ) ออก

นอกบริเวณบริษัท และห้ามโอน ให้ยืม ขาย หรือเปิดเผยคู่มือนี้ให้แก่บุคคลอืน่โดยไม่ได้รบัอนุญาต

ล่วงหน้าจากบริษัท  

2. การคืนและก าจัด  

เมื่อออกจากการเป็นพนักงานของบริษัทหรือได้รับค าส่ังจากบริษัท กรรมการและพนักงานจะต้องคืน

คู่มือนี้และส าเนา (รวมถึงข้อมูลต่างๆ) ให้แก่บริษัทหรือทิ้งเสียตามวิธีการที่บริษัทก าหนด  
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ภาคผนวก 1  

-โครงสรา้งการก ากบัดแูล- 

President 
(Takaaki   Misu) 

Promotion manager 

(Taweesak) 

Promotion Secretarial 
(Pantaka) 

Promoter 
(Harnnarong) 

(all GM, Mgr) 

employee 
พนักงาน 

Report / consultation 

รายงาน  /ปรกึษา  
answer ตอบ 

problem solving 

แก้ไขปัญหา 

report รายงาน 
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ภาคผนวก 2  

ที่อยู่ของกระบวนการช่วยเหลือจากภายนอก (จะระบุโดย TIC) 

กระบวนการช่วยเหลือ (ระบบรับข้อร้องเรียนและแจ้งเบาะแส)  

[ขั้นตอนการส่งข้อมูลสู่ “กระบวนการช่วยเหลือ”] 

① อีเมล:์   info@itf-helpline.com 

② โทรสาร:   +81-3-5776-5098 

③ ส่งทางไปรษณีย ์ 

Tokyo International Consulting K.K, PO Box 135, Kasumigaseki Building Post Office,  

3-2-5 Kasumigaseki, Chiyoda-ku, Tokyo,  

100-6090 JAPAN16  
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－メッセージ－ 

私たちいすゞグループは世界規模で事業を展開しています。そして、私たちの提供する製品やサー

ビスが世界各国で信頼され、それぞれの国や地域で社会に必要不可欠な存在として認められること

が極めて重要であると認識しています。これを実現するために、私たちは、グループを挙げて10年

以上も前から、コンプライアンス体制の構築とその推進に取り組んできました。 

 

昨今は、世界のどの国においても、コンプライアンス上の問題が起きた企業は直ちに世の中の厳し

い批判に晒されるような風潮があり、長年積み重ねてきた努力が一瞬で崩れ去ってしまうリスクが

高まっています。その意味でも、コンプライアンス体制の構築とその推進は極めて重要な意味があ

ります。 

 

いすゞグループでは、コンプライアンスの徹底を経営の最重要課題として位置づけており、グルー

プ各社の経営トップは、自らが率先垂範してコンプライアンスの推進に取り組んでいます。その精

神は、このコンプライアンス・ガイドブックに記されていますので、役員・社員の皆さんは、その

精神を共有し、同じ価値基準でコンプライアンスを実践して下さい。それが私たち企業理念を実現

するための道であると確信しています。 

 

いすゞ自動車株式会社 

管理部門統括 饗場哲也 
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－メッセージ－ 

いすゞ自動車の海外事業の中で、タイ国における事業は極めて重要な位置を占めています。 

タイ国における”ISUZU”の歴史は古く、現在では、開発や生産から販売や輸出に至る多くの機能が

集積しています。また、日本人のみならず数多くのタイ人の皆さんが、各社の役員・社員として、

いすゞグループ各社を支えています。 

 

いすゞグループでは、コンプライアンスの徹底を経営の最重要課題として位置づけており、世界規

模でコンプライアンス体制の整備を進めています。 

 

タイ国においても、グループ各社の経営トップは、タイ国の文化や伝統を重んじながら、地域社会

とともに発展することを目指し、自らが率先垂範してコンプライアンスの推進に取り組んでいま

す。グループ各社の役員・社員の皆さんも、その精神を共有し、同じ価値基準でコンプライアンス

を実践して下さい。 

 

コンプライアンスの推進には、日々の地道な活動の積み重ねが大事です。グループ各社の皆さんが

それぞれの立場で日々努力頂くことで、いすゞグループのコンプライアンス体制は素晴らしいもの

になると確信しています。私たちとともに、一致協力してタイ国におけるいすゞグループのコンプ

ライアンス体制の確立を進めて行きましょう。 

 

Isuzu Motors Asia (Thailand) Co., Ltd. 

代表取締役社長 入野哲彦 
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－メッセージ－ 

 

I T Forging は、いすゞグループの一員として、タイ国において長きにわたり自動車用鍛造部

品を中心に、開発・生産・販売を行っています。 

 

その中で、コンプライアンスの徹底は重要な経営基盤の一つであると認識し、その推進に取

り組んでいます。ここタイ国でも、健全な企業として社会からの評価・信頼を確保し、企業

価値の向上を図る為に、コンプライアンスの推進は大変重要な課題となっています。 

 

コンプライアンスガイドブックには、皆さんが、社会人、企業人として当然知っておくべき

事柄、日ごろから心掛けておくべき事柄、あるべき姿が具体的に書かれています。この内容

をよく読んで、十分理解し、日々の行動規範として下さい。 

 

I T Forging が将来にわたり永く社会に貢献できる有用な企業に成長する為に、コンプライア

ンスを遵守した行動を心掛けましょう。 

   

IT Forging (Thailand) Co., Ltd. 

代表取締役社長  三須 高明              
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－はじめに－ 

いすゞ自動車では、「当社は、コンプライアンスの徹底を当社の最重要課題と位置付ける。」と規

定しており、グループ全体をあげて、コンプライアンスの徹底に向けた推進活動に取り組んでいま

す。本ガイドブックでは、コンプライアンス推進活動に関して、タイ国におけるいすゞグループ各

社の役員・従業員が取り組むべき事項を大きく以下の3点に分けて紹介しています。 

(1) コンプライアンス・ポリシー 

(2) コンプライアンス推進体制 

(3) コンプライアンス・ガイドライン（遵守すべき事項） 

 

いすゞグループ各社の役員・従業員におかれては、本ガイドブックの内容をよく確認の上、コンプ

ライアンス推進活動に積極的に参加して下さい。 

 

Ⅰ. コンプライアンス・ポリシー 

「コンプライアンス・ポリシー」とは、いすゞグループ各社において、全ての役員・従業員が目指

すべき「コンプライアンス」の基本的な考え方のことを言います。 

当社は、企業理念として、『「運ぶ」を支え、信頼されるパートナーとして、豊かな暮らし創りに

貢献します。』 

また、行動指針としては『私たちは、信頼を全ての基本とし、自ら考え、行動し続けます。』を揚

げています。 

当社が存在価値を認められ、この企業理念を実現し続けるためには、「コンプライアンス」、即

ち、法令等の遵守はもとより社会の信頼に応える高い倫理観をもって、全役員・従業員一人ひとり

行動することが、必要不可欠であると認識しています。 

そして、この徹底を経営の最重要課題と位置付け、社内外への周知と定着化を図るため、「コンプ

ライアンスに関する基本的な取り組み方針」としてまとめました。 

特に、経営トップは、この方針の率先垂範を自らの重要な役割と認識するとともに、これに反する

ような事態が発生したときには、経営トップ自らが問題解決、原因究明あたり、再発防止ならびに

社会への迅速かつ的確な情報の公開と説明責任を遂行します。 

ここでの「コンプライアンス」とは、役員・従業員それぞれが、いすゞグループの一員として、誇

りをもって仕事に取り組むために、定められたルールを確実に守ることを意味します。 

なお、「定められたルール」には、法令や社内規則のような、違反したら罰則が伴うようなものの

みならず、社会規範やモラルといった、より広い意味で通常従うべき社会の決まりも含まれます。 
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Ⅱ. コンプライアンス推進体制 

1. 社内体制 

社内のコンプライアンス推進体制として、別紙1の組織が編成されています。 

 

2. いすゞグループにおける推進体制 

いすゞ自動車では、グループ全体のコンプライアンス推進体制として以下の体制をとっ 

ています。 

 統括責任者：いすゞ自動車管理部門統括 

 推進部署：いすゞ自動車法務部コンプライアンス推進Ｇ 

 部門コンプライアンス推進委員 

 

3. タイ国内事業体コンプライアンス推進会議 

タイ国内のいすゞグループ企業のコンプライアンス推進体制の進捗状況の相互確認と 

情報交換を目的として、「タイ国内事業体コンプライアンス推進会議」 

を定期的に開催します。 

 

主座 ：Isuzu Motors Asia Thailand代表取締役社長 

事務局 ：Isuzu Motors Asia Thailand Compliance Division 

 

4. 現地コンプライアンス委員会会議 

タイ国内のいすゞグループ企業のコンプライアンス推進活動の報告と情報交換を目的 

として、「現地コンプライアンス委員会会議」を月に1回開催します。 

主座 ：Isuzu Motors Asia Thailand管理部門統括上級副社長 

事務局 ：Isuzu Motors Asia Thailand Compliance Division21  
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Ⅲ. コンプライアンス・ガイドライン（遵守すべき事項） 

1 業務を行う上での行動基準 

【基本原則】 

全ての役員・従業員は、      法令や社内規則等の定められたルールに違反する行為をしてはいけ

ません。また、役員・管理職社員は、他の従業員に対し、法令や社内規則等の定められたルール

に違反する行為を指示してはいけません。 

1.1適切な取引 

- お客様や取引先に提供する商品やサービスは、法令や社内の「品質マニュアル」等の基準を満たす適

切な品質と安全性を確保して下さい。 

- お客様や取引先と取引を行う際には、トラブルを防止するために、書面による適切な契約書を締結す

る等して記録を残して下さい。 

- お客様や取引先から法令に違反する可能性がある要求をされた場合は、担当者限りで判断せず、管理

職社員の判断を仰いで下さい。管理職社員は、法令違反が確認された場合、法令を遵守する手段や対

策を講じて下さい 

1.2適切な情報管理 

- 会社の営業秘密（技術情報、顧客名簿等）、お客様や取引先に対して守秘義務を負っている情報、従

業員の個人情報など（以下、「機密情報」と言います。）については、会社の定める基準に従い、適

切に情報管理をして下さい。 

- 機密情報については、会社の事前許可を得ずに持ち出したり、業務以外の目的に使用したりしないで

下さい。社外に持ち出す必要がある場合、情報漏洩を防止するために暗号化(Password)をして下さ

い。 

- 会社から貸与されたPCや機密情報を含む会社の業務上の情報が記録された電磁的媒体等は、会社の

事前許可なく持ち出さないで下さい。 

- 機密情報かどうかにかかわらず、個人で登録している電子メールやソーシャルメディア（フェイスブ

ック、ツイッターなど）に、業務上知り得た情報や画像・映像等を書き込まないで下さい。 

- 退職後であっても、会社の事前許可なく、機密情報を第三者に開示し、または漏洩してはいけませ

ん。 

1.3独占禁止・競争関係法の遵守 

- 各地域・国において適用される独占禁止・競争関係法に違反する行為は、絶対に行わないで下さい。

例えば、同業者等との価格カルテルや不正な情報交換、官公庁及び民間企業とのビジネスにおける入

札談合、優越的地位を利用した取引先や下請業者に対する不当な買いたたきやリベートの要求等は独

占禁止・競争関係法に違反する行為に該当します。 

1.4接待・贈答について 

- 官公庁の職員或いは取引先等に接待や贈答（その他の便益の提供を含みます）をする場合、または官

公庁の職員或いは取引先から接待や贈答を受ける場合は、会社の定める規定に従って、必要な手続き

を経てから行って下さい。 

- 自らの利益、不当な業務遂行上の利益又は営業上の利益を目的とし、取引先等に対して金銭、財物、

旅行、接待や贈答又はその他の利益を求めてはならず、かつ、いかなる場合でも他人に自分を代理し

て当該行動をさせてはいけません。また、上記の利益の見返りとして、取引先等に不合理な便宜を図

ってはなりません。 
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- 民間企業間では慣行として認められている接待や贈答であっても、官公庁の職員や諸外国の公務員等

に対しては、法令上禁止されている場合がありますので、注意して下さい。公務員に対する贈答や接

待については、伝統や慣習上のものに限定されなければならず、かつ、その金額は3,000バーツを超

えてはなりません。いすゞグループは、国際的な法規制も踏まえ、外国公務員贈賄を防止する意思を

明確にしています。 

1.5反社会的勢力への関与の禁止 

- 犯罪行為を行ったり、社会に害悪を与える個人や集団に対して、便宜を図ってはなりません。また、

そのような集団に加わってはなりません。 

1.6会社の利益を害する行為の禁止 

- 業務時間中はもとより業務時間外であっても、会社の名誉を傷つけ、または信用を害する行為をして

はいけません。また、会社の秩序や風紀を乱したり、他の役員・従業員に危害を加えるような行為を

してはなりません。 

- 会社の名義または役員・従業員の身分等を利用して、自己または第三者の利益を図ってはいけませ

ん。 

- 業務時間中、従業員は副業や他人或いは他の組織のために兼業をしてはなりません。 

- 又、従業員は会社の利益に影響を与える事業又は会社の利益に相反する事業に関係してはなりませ

ん。 

- 会社が、自己または親族が経営する企業と取引を行う場合は、会社が定める手続きに従い、会社の事

前許可を得てから行って下さい。 

1.7官公庁への届出・許可の申請 

- 官公庁や税務当局等に対する届出・申請・報告等は、漏れなく適時・適切に行わなければなりませ

ん。 

- 責任部署において、必要な届出・申請・報告の内容を正確に把握し、必要に応じて適切に対処して下

さい。責任部署においては、管理職社員はもとより、担当者も十分注意して下さい。 

- 組織改定や担当業務の見直しによって、責任部署を変更する必要が生じた場合は、確実に変更して、

法律に定められた期間内に業務を承継して下さい。 

1.8重要書類の管理・保管 

- 業務上の重要書類（許認可・届出書類、契約書など）は、 法令や会社の定める規則に従って、適切

に管理し保管する必要があります。保存期間が定められている書類もありますので、 十分注意して

下さい。 

1.9適正な経理処理/税務処理 

- 経理処理/税務処理を行う場合は、    関連する法令や会計基準等に従って、      適正な処理を行って

下さい。 

1.10就労環境の適正化 

- 役員及び管理職社員は、   労働法その他の関連する法令や社内規則を誠実に遵守して従業員を勤務さ

せて下さい。全ての従業員は、 労働法その他の関連する法令や社内規則を誠実に遵守して勤務して

下さい。 

- 役員及び管理職社員は、以下の行為が起きないように十分注意しなくてはなりません。 

（i）パワー・ハラスメント 

（ii）セクシャル・ハラスメント 
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（iii）人種、性別、出身地や思想信条等の違いによる職場における差別 

（iv）恐怖、屈辱又は不快な職場環境の原因となる行為。例えば、 

 威圧的な行為や嫌がらせ行為 

 不適切な冗談や批判 

 不適切なイメージやメッセージの暴露 

 

1.11公害・環境汚染防止 

- 業務において有害物質を使用する必要がある場合は、環境関連法令や社内規則の定めに従

い、適切に取り扱って下さい。 

- 取り扱いに際して資格/免許が必要な有害物質を使用する場合、当該資格/免許を有する従業

員以外のものがこれを取り扱ってはいけません。 

- 産業廃棄物等を処分する場合も、環境関連法令や社内規則の定めに従い、適切に取り扱っ

て下さい。 

1.12タイ国の伝統・文化の尊重 

- 各国においては、長い歴史に培われてきた伝統や文化があります。役員・従業員は、自国

の伝統や文化との違いを認識しつつ、各国独自の伝統や文化を尊重して下さい。 

- タイ国においては、王室に対する不敬又は批判的な言動（それらをインターネット等のメ

ディアで再掲載したり再拡散したりすることを含みます）は固く禁じられています（不敬

罪）。 

- タイ国においては、宗教的な対象又は場所を侮辱したり、宗教的な行事を妨害したりする

ことは刑事罰の対象となっています。 

 

2. コンプライアンス違反の影響 

法令に違反する行為を行った場合、その行為を行った役員・従業員は、刑法その他の 

法令に従い罰則が課せられます。 

監督責任を有する役員や管理職社員も、罰則が課せられることがあります。犯罪の内容 

によっては、会社自身や会社の代表者にも罰則が課せられることがあります。 

官公庁の許認可に違反した場合は、その許認可が取消となったり、一定期間停止となったりす

ることがあります。その場合には、会社の業務に重大な支障が生じ、経営上の損失につながる

ことになります。 

また、違反の内容によっては、社会的な非難を受けることもあり得ます。その場合、 

企業イメージの低下や業績の悪化などの重大な悪影響が生じる可能性があります。24  
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Ⅳ. コンプライアンスに関する報告・相談 

１. 報告・相談の原則 

コンプライアンスに関する報告・相談や情報提供等は、以下のいずれかにお願いします。 

 

(1) 自己が所属する部署の管理職社員 

※･･･自己が管理職社員の場合は、上位の役職者 

 

(2) 社内窓口（下記参照） 

当社の社内窓口：Harnnarong Limsathiranun 

Tel.033-016700  ext.158  E-mail : harnnarong@itf.co.th 

 

(3) ヘルプライン 

※ヘルプラインの連絡先は別紙2に記載の通りです。 

 

なお、いずれの場合であっても、報告・相談や情報提供等をしたことをもって、社内に 

おいて不利益な取り扱いを受けることは一切ありません。 

 

Ⅴ. コンプライアンス・ガイドブックの取り扱い 

 

１. 取り扱いにあたって 

全ての役員・従業員は、当社に在職中、本ガイドブック及びその複製（データも含む）を適切

に管理・保管するものとし、会社の事前許可なく、本ガイドブック及びその複製（データも含

む）を、社外に持ち出し、第三者に譲渡、貸与又は売却し、社外に公表してはならない。\ 

 

２. 返却・廃棄 

全ての役員・従業員は、当社を退職する場合、又は会社から別途指示があった場合、本ガイド

ブック及びその複製（データも含む）を、会社に返却し、又は会社の定める方法で廃棄するも

のとする。 

 

mailto:harnnarong@itf.co.th
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別紙 1 

―コンプライアンス体制－ 

 

 

 

President 
(Takaaki  Misu) 

Promotion manager 

(Taweesak) 

Promotion Secretarial 
(Pantaka) 

Promoter 
(Harnnarong) 

(all GM,Mgr) 

employee 
พนักงาน 

Report / consultation 

รายงาน  /ปรกึษา  
answer ตอบ 

problem solving 

แก้ไขปัญหา 

report รายงาน 



คู่มือการปฏิบตัิงานตามหลกัจรรยาบรรณ / コンプライアンス・ガイドブック / Compliance Guidebook 03 

 

Page 26 of 38 

別紙 2 

ヘルプライン 

【「ヘルプライン」連絡方法】 

① E-mail  ：info@itf-helpline.com 

② ファクシミリ ：+81-3-5776-5098 

③ 郵便私書箱「いすゞポスト」 

（〒100-6090（東京都千代田区霞が関3-2-5霞が関ビル内郵便局）私書箱135）27  
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-Message - 

ISUZU Group conducts business on a world wide scale.  We recognize that it is extremely 

important for us to provide products and services that are trusted in various countries 

around the world and regarded as indispensable in the society in each country and region.  

In order to realize this goal, our group has been working on establishing and promoting a 

robust compliance framework for more than 10 years. 

 

Today, in any country in the world, companies that have caused compliance-related 

problems are immediately exposed to the severe criticism from the society.  There is an 

increasing risk that the company’s good reputation accumulated over the years will collapse 

in an instant.  In that sense, establishing and promoting a robust compliance framework is 

essential. 

 

Ensuring compliance is positioned as the most important business challenge for ISUZU 

Group, and the top management of each group company is taking the initiative in promoting 

compliance.  This spirit is described in this Compliance Guidebook.  Officers and 

employees are expected to understand this spirit as well, and to implement compliance 

based on the same standard of value as the top management.  I am convinced that this is 

the way to realize our corporate philosophy. 

 

Isuzu Motors Limited 

Administration Division Executive  Tetsuya AIBA 
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-Message - 

Business in Thailand occupies a critical position in the global business of Isuzu Motors. 

"ISUZU" has a long history in Thailand.  Currently, various functions ranging from product 

development and manufacturing to sales and export are located in Thailand.  In addition, 

not only Japanese but also a large number of Thai people contribute to ISUZU as officers 

and employees of each group company. 

 

Ensuring compliance is positioned as the most important business challenge for ISUZU 

Group.  The Group is working on establishing compliance framework on a global basis. 

 

The top management of ISUZU group companies in Thailand aims to develop our business 

together with the local communities, while respecting the culture and traditions of Thailand, 

and takes the leadership to promote compliance.  Every officer and employee of each 

group company is expected to share the same spirit and implement compliance based on 

the same standard of value as the top management. 

 

In order to promote compliance, we are required to continue day-to-day steady activities. I 

believe that with the continuous efforts made by the personnel of each group company from 

their own perspectives, ISUZU Group will be able to establish an excellent compliance 

framework. Let's work together to establish a robust compliance framework at ISUZU 

Group in Thailand. 

 

Isuzu Motors Asia (Thailand) Co., Ltd. 

Representative Director, and President   Tetsuhiko IRINO 
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-Message – 

As one of member of the Isuzu Group, IT Forging has long been developing, producing and 

selling forged parts for automobiles in Thailand. 

 

Under such circumstances, we recognize that thorough compliance is one of the important 

management foundations, and we are working to promote it. Even here in Thailand, the 

promotion of compliance has become very important issue in order to secure the evaluation 

and trust of society as a healthy company and to improve its corporate value. 

 

The Compliance Guidebook specifically describes what you should know as a member of 

society and a businessperson, what you should keep in mind on daily basis, and what you 

should be doing. Please read this content carefully, fully understand it, and use it as your 

daily code of conduct. 

 

Let' s act in compliance so that IT Forging can grow into a useful company that can 

contribute to society for a long time in the future. 

   

IT Forging (Thailand) Co., Ltd. 

Managing Director, Takaaki Misu 
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-Introduction - 

ISUZU MOTORS LIMITED prescribes that “ISUZU MOTORS LIMITED places utmost importance 

on thorough compliance,” and works on compliance promotion activities as the whole group.  

This Guidebook explains actions to be taken by directors and employees of ISUZU Group 

Companies in Thailand in relation to compliance promotion activities, mainly in the following 

three sections.  

 

(1) Compliance Policy 

(2) Compliance Promotion Structure  

(3) Compliance Guideline (items which need to be complied with) 

 

All directors and employees of ISUZU Group Companies are expected to understand the 

contents of this Guidebook and to proactively participate in compliance promotion activities.  

 

I. Compliance Policy 

 

“Compliance Policy” is a basic idea of “compliance,” which all directors and employees of ISUZU 

Group Companies shall aim to achieve.  

Our corporate vision states that we shall support transportation needs and promote a better life 

for people as a trusted partner. 

Besides, our code of conduct states that “recognizing that trust is the basis of any relationship, 

we continuously think and act on our own”. To have our corporate value recognized in the 

society and continuously accomplish our corporate vision, it is indispensable that all directors 

and employees individually take actions according to our compliance standards; i.e., not only to 

comply with laws and regulations but also to possess a high code of ethics and be trusted by 

society. 

We place the highest priority on implementing such compliance standards. We have developed 

the "Basic Policy for Compliance" as the summary and intend to have all internal and external 

parties acknowledged and informed of the policy. In particular, top management shall recognize 

that taking the initiative in the implementation of this policy is the key role, and that when a 

problematic situation occurs, the top management shall initiatively analyze the root cause, solve 

the problem and prevent reoccurrence. 

Here, “compliance” shall mean each director and employee, as a member of the ISUZU Group, 

adheres to rules without fail, in order to work with pride.  

In addition, “rules” shall include not only those that involve punishment when violated such as 

laws, regulations and internal rules, but has a broader concept encompassing social rules such 

as social norms and ethics. 
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II. Compliance Promotion Structure 

1. Internal Structure 

Compliance promotion structure at each company is described in Annex 1:  

 

2. Compliance Promotion Structure with in ISUZU Group 

ISUZU MOTORS LIMITED has established a compliance promotion structure for  

the whole group as follows:  

 Overall supervision: Administration Division Executive, ISUZU MOTORS LIMITED  

 Compliance Promotion Department: ISUZU MOTORS LIMITED ,Legal Department, 

Compliance Management Group 

 Compliance Promotion Members at each Department 

 

3. Thailand Entity Compliance Promotion Meeting 

With the aim of mutual confirmation and information exchange regarding compliance 

promotion structure among ISUZU Group companies in Thailand, “Thailand Entity 

Compliance Promotion Meeting” shall be held periodically. 

 Chair: President and Representative Director of Isuzu Motors Asia (Thailand) Co., 

Ltd. 

 Secretariat: Compliance Division of Isuzu Motors Asia (Thailand) Co., Ltd. 

 

4. Local Compliance Committee Meeting 

With the aim of report and information exchange regarding compliance promotion activity 

among ISUZU Group companies in Thailand, “Local Compliance Committee Meeting” 

shall be held once a month. 

 Chair: Administration Division Executive Vice President of Isuzu Motors Asia 

(Thailand) Co., Ltd. 

 Secretariat: Compliance Division of Isuzu Motors Asia (Thailand) Co., Ltd. 
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III. Compliance Guideline (matters that need to be complied with) 

1. Code of Business Conduct  

[Principle] 

All directors and employees must not violate any rules including but not limited to the laws, 

regulations and internal rules.  Also, directors and managers must not instruct other employees to 

violate any rules including but not limited to the laws, regulations and internal rules. 

1.1 Appropriate Transactions 

- Products and services provided to customers and business partners shall be ensured to meet 

the criteria for appropriate quality and safety, set forth in laws, regulations and internal “Quality 

Manual” and other manuals of similar kind. 

- Keep written records, such as executing appropriate written contracts, when making transactions 

with customers or business partners in order to avoid troubles. 

- Do not make decisions on his/her own, but shall consult with his/her line manager, when the 

requests from customers or business partners may violate laws and regulations.  Manager shall, 

when violation of laws and regulations are found, take means and measures to comply with laws 

and regulations. 

1.2 Appropriate Information Control 

- Company trade secrets (e.g. technical information, customer lists etc.), information subject to 

confidentiality obligations against clients and business partners, and personal information of 

employees (hereinafter collectively referred to as “Confidential Information”) shall be controlled 

appropriately, based on standards prescribed by the company. 

- Confidential Information shall not be taken outside of the company without pre-approval, and 

shall not be used for purposes other than business. If it is necessary to take Confidential 

Information outside of the company, such Confidential Information must be encrypted 

(Password)to prevent divulgation and leak. 

- Personal computers lent from the company and electromagnetic recording mediums etc. that 

contain company business information including Confidential Information shall not be taken 

outside of the company premises without pre-approval. 

- Do not write or post information, pictures or images etc. obtained in the course of business in 

personal e-mails or social media (such as Facebook and Twitter) regardless of whether the 

information is Confidential Information or not. 

- Disclosure or leakage of Confidential Information to third parties without prior approval of the 

company is prohibited even after leaving the company. 

1.3 Compliance with Anti-trust and Competition Laws  

- Do not violate anti-trust and competition laws applicable in each country and region.  The 

following are examples of violations of anti-trust and competition laws:  

 Fixing price cartels and unfair information exchanges with competitors, etc. 

 Collusive bidding in business with government agencies and private entities 
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 Unfair demand for price cuts and rebating for business partners and subcontractors abusing 

a superior bargaining position 

1.4 Gifts and Entertainment 

- Do not forget take necessary steps prescribed by the company in advance, when providing gifts 

or entertainment (including any other benefit and hospitality) to government officials or business 

partners, or receiving gifts or entertainment from them. 

- To request money, properties , trips, gifts, entertainment or any other benefit from business 

partners for the sake of own benefit, unfair operational or business benefits, including assigning 

any other person to do so on behalf of oneself in all cases is prohibited and to provide 

unreasonable convenience to business partners in return to receiving such benefits from them is 

also prohibited. 

- Take note that even though gifts and entertainment between private entities can be allowed by 

custom, to provide such gifts and entertainment to government officials and foreign public 

officials may be strictly prohibited by laws and regulations.  With respect to the gifts and 

entertainment to government officials, (i) the provision of such gifts or benefit must be limited for 

a traditional or customary occasion, and (ii) the value of such gift or benefit must not be more 

than Baht 3,000 (Three Thousand Baht).  Reflecting the international regulations, ISUZU Group 

clarifies its intention to prevent bribery of foreign public officials. 

1.5  Prohibition of Involvement with Anti-Social Forces*  

- -It is prohibited to provide convenience to individuals or groups that conduct criminal acts or 

harm the society.  Also, it is prohibited to join such groups. 

- Anti-Social Forces such as, mafia, gangsters, organized crime group sand terrorist organization 

etc. 

1.6 Prohibition of Actions Harming Interests of the Company 

- Do not harm the company's honor or credibility regardless of whether such actions take place 

during working hours or off hours.  Also, do not disturb the company's order and morals, or act to 

harm other directors and employees. 

- Do not try to benefit yourself or a third party by using the company's name or the status of a 

director or an employee of the company.   

- Do not conduct a side business or any work for other persons or organization. Also, do not 

engage in any business which affects or conflicts with the interest of the company. 

- Do not forget to obtain prior approval from the company in accordance with the internal rule 

prescribed by the company, when the company begins to deal with any company which is 

managed by yourself or your relatives. 
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1.7 Notification and Requests for Approval to Government Offices 

- Notifications, applications, reports and any actions of similar kind to any government agencies 

including tax authorities must be conducted in a timely and appropriate manner without omission. 

- Responsible department must accurately grasp the contents of required notifications, 

applications, and reports, and appropriately handle it as necessary.  Not only managers of 

responsible departments, but also persons in charge of such tasks must pay sufficient attention. 

- If there is a need to change the responsible department as a result of organization revision or 

review of roles and responsibilities, such tasks must be surely succeeded within a period of time 

required by laws. 

1.8 Management and Retention of Material Documents 

- Material documents (e.g. certificate of business licenses, notification documents, contracts, etc.) 

related to business must be properly filed and retained in accordance with laws, regulations and 

internal rules.  Take note that there are documents for which retention periods are specified by 

laws, regulations or internal rules. 

1.9  Adequate Accounting and Tax Processing 

- Do not forget to appropriately conduct accounting/tax processing according to relevant laws and 

regulations as well as accounting standards etc. 

1.10 Fair Working Conditions 

- Directors and managers must have their staff work in good faith adhering to related laws and 

regulations such as labor laws as well as internal rules.  All employees must work in compliance 

with related laws and regulations such as labor laws as well as internal rules in good faith. 

- Directors and managers must carefully prevent the occurrence of  following behaviors; 

(i)  Power Harassment 

(ii)  Sexual Harassment 

(iii) Discrimination against or due to differences in race, sex, hometown or ideological belief, etc. 

in the work place. 

(iv) Any behavior which causes fear, humiliation or unpleasant work environment. For example; 

 Intimidating or harassing behavior 

 Inappropriate jokes or criticism 

 Disclosure of inappropriate image or message 

1.11 Prevention of Environmental Pollution 

- Treat any hazardous substances properly in accordance with environmental laws and relevant 

internal rules, when it is necessary to use them in business. 

- Except the employees who acquired proper qualifications/licenses, do not treat any hazardous 

substances which need qualifications/licenses, when using them in business. 

- Treat industrial waste and any other substances of similar kind properly according to 

environmental laws and internal regulations, when disposing them in business. 
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1.12 Respect for Traditions and Cultures of Thailand 

- Each country has traditions and cultures cultivated in its long history.  Directors and 

employees must recognize the differences from those of their home countries and 

respect traditions and cultures unique to each country. 

- In Thailand, acting or a statement of disgrace or criticism to the royal family is strictly 

prohibited (lese majesty), including re-posting or re-broadcast of the same in internet 

or any media. 

- In Thailand, insulting the religion objects or place, or disturbance at a religious ritual 

shall be subject to the criminal penalty. 

 

2. Influence of Non-Compliance 

 

Directors and employees who conduct an act that violates laws and regulations will be 

subject to penalties in accordance with laws and regulations such as the Criminal Code, 

etc. 

Penalties may also be imposed on directors and personnel in managerial position that 

have supervisory responsibility. Depending on the content of the crime, penalties may be 

imposed on the company itself or the representatives of the company.  

In the case of violating the authorization and approval of a government agency, the 

authorization or approval may be canceled or suspended for a certain period of time.  

This will have a material negative impact on the business of the company, which will lead 

to losses in terms of the management of the company. 

In addition, non-compliance may be subject to social criticism.  In that case, there is a 

possibility that serious adverse effects occur such as a decline in the reputation of the 

company and deterioration in business performance. 
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IV. Reporting and Consultation Regarding Compliance 

1. General Principle for Reporting and Consultation 

As for reporting, consultation and information provision etc. related to compliance,  

please contact one of the following. 

(1) Personnel in managerial position of the department one belongs to 

*In case one is in a managerial position, a personnel more senior 

(2) In-house contact point (see below) 

Contact point for this company: Harnnarong Limsathiranun 

Tel.033-016700 el.033-016700  ext.158  E-mail : harnnarong@itf.co.th 

(3) Helpline as a contact point for external whistleblowing 

*Address of External Helpline is described in Annex 2. 

In any case, the reporting employee will not receive any disadvantages from the 

company as a result of utilizing Helpline for reporting, consultation and information 

provision etc. 

 

V. Handling of the Compliance Guidebook 

1. Basic Rules 

All directors and employees shall properly manage and keep this Guidebook and its  

copy (including data) while working at the company.  One must not take out this 

guidebook or its copy (including data) from the company’s premises, and must not 

transfer, lend, sell or disclose it to a third party without prior approval of the company, 

 

2. Return and Disposal 

When departing the company or instructed from the company, all directors and 

employees shall return this Guidebook and its copy (including data) to the company or 

discard it in a manner specified by the company. 
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Annex 1 

-Compliance Structure- 

 

President 
(Takaaki  Misu) 

Promotion manager 

(Taweesak) 

Promotion Secretarial 
(Pantaka) 

Promoter 
(Harnnarong) 

(all GM,Mgr) 

employee 
พนักงาน 

Report / consultation 

รายงาน  /ปรกึษา  
answer ตอบ 

problem solving 

แก้ไขปัญหา 

report รายงาน 
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Annex 2 

Address of External Helpline (to be stipulated by TIC) 

 

Helpline (whistleblowing system) 

 

【Methods for sending information to the ”Helpline”】 

① E-mail  ：info@itf-helpline.com 

② FAX  ：+81-3-5776-5098 

③ Postage mail 

Tokyo International Consulting K.K, PO Box 135, Kasumigaseki Building Post Office,  

3-2-5 Kasumigaseki, Chiyoda-ku, Tokyo,  

100-6090 JAPAN 


